<

The framed oubicics with beld lines must be completed

by freight carrlers

The frarred rubrics with bold lines must be compleled
21 + 22 by freight carriers

intluding

Tu be carrpleted on the senders own responsibifity

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays)

Magna Wo%'@éﬁa Yéaa ﬂfl Ciclami

ni 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, ronobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par route ([CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Inlernatisnal Carriage of gouds by road
[EMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods {place, country)
Lieu prévu pour I3 livraison de la marchandise

17 Successive camrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Lleu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Place of réceipt of the goads Magna PT S.p.A.
Lieu et date de [aprise en charge de lamachandise  Via dei Giclamini 4 70026
NMaodugno

Documents annexeés

Warenbegleitschein-Nr.; 322043

Place / Ueu
Modugno (BARI)
Cate / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 6 :1 0 . 2025 Réserves et abservations des transporteurs
S Attached documents

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, waoden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI hag LDPE 4, envelope for Jabel LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packeging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues et numeéros Nombre des colis Mode d'emballage Nature de s marchandise N, Statistigue Poids brul kg Cabuge m?
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057632 716821 8201729413 1 PC 1  [Cartone 76.500,
M0158383-001 ingelo_Renault 0.000
4057633 716821 8201729399 1 PC 1 -artone 76,500
MO158394-001 |ngOID_Renaul't 0,000
7349964 704954 320109336R 5 pPC 5  [Cartone 386,000
2510000415-003 pingolo_Renautt 343,500
Ref to Nr.9 |Fees label number (UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoil  [Auméra d'opliqualte Numére UN Group d'embailage A pidyer pir Lexpedithur Monndie Lu destinataire
ho9

Freight/Prix de: transport

Reduction/Réductions

13 Sender's instructions (Custams and other formalities)
Instruction de |'expeditever {formalites douaniéres et autres)

Container No:

Seal No:

Subtotal/Solide
Surcharges/Suppléments

Incidents! expenses/Frais

Accessaires

Varlous/Divers  +

Total to pay
[Tolil 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Olrectlons as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko
Not tree / hon Franco

hree carrier

21 Printed on

mﬁ#&lﬂﬂg&&]“ Lhie 8 .lder

Signature and stamp of the carrier

iood elve e
Elabllea MOdugnO (BARI) 1 6-1 0.2025 M ::ce:t:: d':st:nurchandlses ::tte
22 23 on/le 20
in nome o por conte do! mittente AGl6GSB
NG

Signature and stamp of Lthe consignes

Eipasutaes4da0atodetexpedtever Slgnature et timbre de transporteur 5lgnature et timbre du destinatalre
23 1nformatian ta dete mine the LA remaval with border crossings v
From To km Palstt sender { Expediteur des palettes Palett recelver / Cestinatalre des pa'sttes
Type Numbar No exchange Zachange |Type huimber No exchange “ychange
Sur-allel Euru-Falietl
30 pllet x pril e
[mple pallet Hmpla paliat

26 Carriers contractor

Off. Characteristic Loud wavatity in KG

27
Car

Trallee

Recetver conflrmation / date / signature

Driver confirmatlon / date / signature

Used Gen Nr

[CNatiopal

[Jeitateral

O

Ccemy




The framed mubrics with bold lines mwst be completed

by freight carriers

The [ramred rubrics with bold lines reust be compleled

21+ 22 byfreightcarriers

including

Tt be corrpleled on The senders own responsibilily
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AD!06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditener [nom, adresse, pays}

A5 Moaidana Yéaﬂ | Giclamint 4,

(CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Inteenatisnal Carriagy of goods by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

CMR

2 Conslgnee (name, address, country)
DestInataire [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [name, address, country}
Trans porteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
NMadugno

Place / Liew

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

16.10.2025

§ Attached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322043

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packagind
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LOPE 4, straps PET 1

@ Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volumem’

AG16GSB

in noma & por conte oe! mitlente

A\KMAG

Signature and stamp of the carrier

Marqgues el numeras Nombre des colis Mode d'embisll Aatore de la manchandi No., Statistigue Poids brut ki Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net W,
7349965 567631 320107649R 3 PC 3  [Cartone 229,500
2510002404-004 singolo_Renault 204,000
7349966 704935 320109538R 6 PC 6  [Cartone 462,600
2510002409-012 singolo_Renault 411,600
7349967 764012 320107914R 3 PC 3  (Cartone 229,500
2510002411-002 Fmgolo_RenauIt 204,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Currency Consignee
hom vuil  [humera d'opliquatto Numéro UN Gruup d'wmballage A payer par L'expeditwur Monnais Le destinulaine
hog Freight/Prix de transport
Reduction/Reéductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalities) Subtatal/Solide
Instruction de I'exped) {formalites et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
l [Accessaines
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght paymant 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko L .
Not teee / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgno (BARI) 1 6-1 0-2025 Reéception des marchandises Date
22 onfle 20_

Signature and stamp of the consignes

2€ Carriers contractor

ummmerexp signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
25 Infnrmanm 0 dete’mine the tantf cemaoval with border croassiags
From To kmn Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destlnatalre des patettes
Tyoe Number No exchange Eachan; Type Aumbe No exchange “ychange
-uru"‘ilh.'l Eure-Fallel
Sok pallst ox palle
Fmpln pallet mElA pAleT

27 OIf. Charauleistic Lwud cavadity i1 KG

[Car

Trailer

Recelver confirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

Used GenNr

[CINetional

[Citaleral

DEG

DCEMT




The fiamed rubrics with bold lines mast be completed

by Ireight carriers

The framred rubricy with bold lines rust be completed

21+ 22 bytreight carriers

including

To be corrpleled on U senders own respansibility
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ADI 06.07

1 sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A

RS Voo Yialy! Ciotamini 2,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage Is subject notwithstanding
- any clause to thecontary, tothe
Conventton on the Contact for the
International Carriage of goody by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transporl international de
marchandise par routs {CMR)

cMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destlnatalre (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrer [name, address, country)
Transporteurs (nom, adrasse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Succassive carrlers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
rheese AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Liey et date de |a prise en charge de lamachandise Via dai Ciclamini 4 70026
NModugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrlet's reservations and observations
1 6.1 0-2025 Réserves et observations des transponeurs
5 Attached documen_ts Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexes
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelcpe for [abel LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitscheln-Nr.: 322043
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Murquus gL numeros Nambre duy colis Mode d'rmbillage Nature de b marchandise No, Statiyligue Paids brul kg Cabaga m?
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7349968 669945 320104246R 2 PC 2  [Cartone 154,200
2610002418-008 singolo_Renault 137,200
7349969 704947 320100727R 3 PC 3  [(Cartone 231,300
2510002422-003 kingolo_Renault 205,800
7348970 632607 | 320102094R 2 PC 2  [Cartone 163,000
2510002404-005 gingolo_Renautt 136,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packag(ng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  [huméra d'opliquatto INum#ére UN Group d'emballage A payer par Lexprditeur Monraie Le destinataice
noY Treight/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'ex [formalites ¢ et autres} Surcharges/Supplé ]
Incidenlal expenses/Frais
, Accessoitey
Container No: various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Special agreements
Drascription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko I f
Not tree / hon Franco Free carrier
21 printed on 24 Goods recalved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 16.10.2025 Réreption des marchandises  Date
22 23 onfle 20
In nore & per conte del mittonte AGl6GSB
M G
mﬁ';&;’ﬁﬂ?&mﬂlhe skhdar Signature and stamp of the zarrier Signature and stamp of the consignes
Blgtiunsdotassades expaditeuar Slgnature et timbre de transporteus Slgnature et timbre du destinatalre
25 Infarmatien to determing the tastfl “emoval with bordes crossings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Number No exchange axchange  |Type NUITOEH No exchange Futhange |
Zur u-Faflut Eute-Pallel

Anx pallet Rax pallr
[Simple pailst Tmpla palint

26 Carriers contractar

— . Recelver confirmation / date / signature Driver confirmatlon / date / signature
27 OH. Churscteristic Loud covadty i1KG
Car
Traller
Used Gen Nr [CNational [Ceitateral [Jec Jcemr




The ltamed mbrics with bold lines muast be completed

by frelght carriers

The framed rubrics with bo!d lises must be completed

21 + 22 byfreight carriers

intluding

To be carrplated on Lhe senders own responsibility

1-18

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna, Fﬂoﬁﬁgﬁa Y'aa ﬂ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
aucontract de transport internatlonal de
marchandise par routs (CVR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
tnternational Carriage of gouds by road
lenry

2 Conslgnee {name, address, country)
DestInataire [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Plerre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Piace of delivery of the goods (place, country}
Ueu prévu pour 13 liviaison de la marchandise

17 Successive canrlers {name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

23
In nomo @ per corta del mittente AGLl6GSB

A\ MAGINY
gg'abqef Clctaminl 4
Pl b‘fﬁ'ﬁ‘r)’“h"*

Signature and stamp of the carrier

Place { Lleu
AUBERGENVILLE
ountrv/Fave Frankreich
4 Dlace of teepipl of (he goods Magna PTSpA
Lieu et date de 13 prise en charge de la machandise \Iclgt?ei Cletamini 4 70026
ugno
Place / lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
1 6 - 1 0 . 20 25 Réserves et observatlops des transporteurs
5 ;:::':Z:im:::::;: Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
, , tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.:; 322043
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 1Q Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Mirques el numeres Nombre des colis Mok &' emballage Nature de ta marchandise N, Statistigue Poids brut kg Cabage m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
R6 [1.995,100/1.642,100
Ref to Nr.9 |Fees fabel number UN Numbier Packaging Group 18 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [Aumeéro d'opliquatto INemere UN Group d'emballage A payer par Cexpuditeur Monnais Le dustinataire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Custams and other formallties) subtotal/Solide
fnstruction de | I {formalites de Eres et autres) Surcharges/Suppl
Incidental expenses/Frais
] Accessoires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tutal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Copventions particulléres
Free / Franko lF .
Not free / Non Franco Iree carrler
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a MOdUgnO (BAR]) 1 6-1 0-2025 Reception des marchandises Date
22 anfle 20

Signature and stamp of the consignes

Bigrasuinsadpassotes expaditever Slgnature et timbre de transportevr Slgnature et timbre du destinatalre
43 Information to determine the tanff -emoval with border Crossigs
Fom Te krm Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tvpe Number Mo exchange Tachange  Type Aumber No exchange Fuchange
Zuro-Feller _ﬁ—%ﬂ_d
Any pallet x pattrm
|Fmple palint TTmplm paliet

26 Carriers contractar

[INationat

Receiver contirmation / date / signature D
- S e / / slgl river contirmatlion / date / signature
Car
Yraller
Used Gen Nr

[Ceitateral

e Ocemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7349968

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 22.10.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 16.10.2025 A: 15:36
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 22.10.2025 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
320104246R PCE 2 1
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 154 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2
N° DE L'UNITE DE TRANSP. AG16GSB
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 669945

Page: 1 /1



